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Zmluva o propagácii 

 (ďalej len „Zmluva“ ) 

 

ktorú uzatvorili v dole uvedený deň v zmysle ustanovenia § 269 odseku 2) zákona č. 

513/1991 Zb. – Obchodného zákonníka, v znení neskorších predpisov (ďalej len „ObZ“),  

 

na jednej strane : 

Obec Pečeňady, Pečeňady 93, 922 07 Pečeňady, IČO: 00 312 878, konajúca štatutárnym orgánom 

pánom Ladislavom Boháčikom – starostom obce, oprávneným samostatne konať a podpisovať v jej 

mene ; 

                                                                                                                             (ďalej len „Obec“ ) 

 

na druhej strane : 

COOP Jednota Trnava, spotrebné družstvo, so sídlom Trojičné námestie 5915/9, 918 42 Trnava, 

IČO: 00 168 921, zapísané v Obchodnom registri Okresného súdu Trnava, v oddiele: Dr, vo vložke 

číslo: 51/T, konajúca štatutárnym orgánom – Ing. Ján Štrbo, predseda predstavenstva, Ing. Jana 

Budinská, podpredseda predstavenstva, oprávnenými spoločne konať a podpisovať v jeho mene ; 

                                                                                                                             (ďalej len „COOP“) 

                                                                    (spolu Obec a COOP aj ako „zmluvné strany“) 

za nasledovných podmienok : 

 

Článok I. 

Úvodné ustanovenia 

1.) V nadväznosti na doterajšie existujúce záväzkovo-právne vzťahy medzi Obcou a COOP 

v súvislosti s prevádzkovaním obchodu COOP v Obci v jej priestoroch prenajatých v prospech 

COOP, zmluvné strany za účelom prehĺbenia vzájomných vzťahov uzatvárajú túto Zmluvu, ktorej 

predmetom je propagácia Obce tak ako je jej obsahom. 

2.) Obec a COOP sú si vedomí, že touto Zmluvou nie sú žiadnym spôsobom dotknuté ich vzájomné 

práva a povinnosti, vyplývajúce zo Zmluvy o nájme nebytových priestorov a nehnuteľnosti, zo dňa 

30.10.2019, s jej právnymi účinkami odo dňa 01.11.2019. 

3.) Uzatvorenia tejto Zmluvy bolo schválené Uznesením zastupiteľstva Obce, pod číslom: 

10/03/2024, zo dňa 15.03.2024. 

 

Článok II. 

Predmet Zmluvy 

1.) Na základe tejto Zmluvy COOP sa zväzuje realizovať propagáciu Obce, tak ako je uvedené 

nižšie, a za uvedenú propagáciu Obec zaplatí COOP zmluvne stanovenú cenu - odplatu podľa 

ustanovenia článku IV. tejto Zmluvy. 

2.) COOP sa zaväzuje realizovať propagáciu Obce podľa tejto Zmluvy v objekte alebo pred objektom 

nákupného - obchodného centra Supermarket v meste Trnava, na Trojičnom námestí 5915/9 (ďalej 
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len „miesto propagácie Obce“), vo forme farebných plagátov, bannerov alebo billboardov Obce 

s príslušným textom (ďalej len „realizácia propagácie Obce“). Propagácia Obce sa môže realizovať 

aj v inej forme, ktorá bude určená súhlasným prejavom vôle zmluvných strán na základe písomného 

dodatku k tejto Zmluve. 

3.) Doba plnenia propagácie je v období od 01. mája 2024 do 31. decembra 2024. 

4.) Návrh realizácie propagácie Obce - jej grafický návrh, vrátane konkrétneho umiestnenia realizácie 

v mieste propagácie Obce, podlieha vopred písomnému schváleniu Obcou. Zmluvnými stranami bolo 

stanovené, že bez predchádzajúceho písomného schválenia návrhu realizácie propagácie Obce, 

alebo v prípade realizácie propagácie Obce v rozpore s návrhom schváleným Obcou, alebo 

s umiestnením realizácie v mieste propagácie v rozpore s písomným súhlasom Obce, alebo na inom 

mieste, ako na mieste stanovenom podľa tejto Zmluvy, alebo bez predchádzajúceho písomného 

súhlasu Obce o zmene miesta propagácie, sa uvedené skutočnosti považujú za zásadné porušenie 

zmluvnej povinnosti COOP a zároveň za neplnenie predmetu tejto Zmluvy. 

 

III. 

Zmluvné obdobie 

So zreteľom na predmet Zmluvy a etapy jej plnenia podľa predchádzajúceho článku Zmluvy, je táto 

Zmluva uzatvorená na dobu určitú, a to s účinnosťou odo dňa nadobudnutia právnych účinkov 

Zmluvy podľa ustanovenia článku VII. odseku 1.) tejto Zmluvy, do 31.decembra 2024. Posledne 

uvedeným dňom táto Zmluva stráca svoje právne účinky. 

 

IV. 

Cena - odplata za plnenie predmetu Zmluvy 

1.) Zmluvnými stranami vzájomnou dohodou bolo stanovené, že Obec zaplatí za celé plnenie 

predmetu Zmluvy COOP odplatu - cenu v celkovej výške 5.000,00 € s DPH (slovom: päťtisíc Eur), 

suma bez DPH 4.166,67 € (slovom štyritisícstošesťdesiatšesť eur šesťdesiatsedem eurocentov) a 

DPH 833,33 € (slovom osemstotridsaťtri eur tridsaťtri eurocentov) (ďalej aj ako „Odplata“), v lehote 

splatnosti, tak ako je obsahom nasledujúceho odseku tohto článku Zmluvy. 

2.) Obec zaplatí Odplatu COOP jednorazovo nasledovným spôsobom : za obdobie od 01. mája 2024 

do 31. decembra 2024, vo výške 5.000,00 € s DPH (slovom: päťtisíc Eur), suma bez DPH 4.166,67 € 

(slovom štyritisícstošesťdesiatšesť eur šesťdesiatsedem eurocentov) a DPH 833,33 € (slovom 

osemstotridsaťtri eur tridsaťtri eurocentov) v lehote splatnosti do 40 dní odo dňa písomného 

schválenia Obcou grafického návrhu na propagáciu Obce ; 

3.) Obec je povinná zaplatiť Odplatu, tak ako je uvedené v predchádzajúcom odseku tohto článku 

Zmluvy, na základe vystavenej faktúry COOP, ktorá musí mať všetky náležitosti účtovného 

a daňového dokladu. COOP je povinná vystaviť faktúru včas tak, aby Obec mohla uhradiť 

vyúčtovanú Odplatu v stanovenej lehote splatnosti. V prípade, že vystavená faktúra nebude mať 

všetky náležitosti účtovného a daňového dokladu, alebo bude vystavená na vyššiu sumu Odplaty, 

v rozpore s ustanovením odseku 2.) tohto článku Zmluvy, Obec je oprávnená vrátiť COOP faktúru na 
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prepracovanie s tým, že nová lehota splatnosti začne plynúť dňom vystavenia novej opravenej 

faktúry. 

4.) Obec je povinná uhrádzať Odplatu bezhotovostne, na účet COOP uvedený vo vystavenej faktúre. 

Odplata sa považuje za uhradenú pripísaním vyfakturovanej sumy na určený účet COOP. 

5.) V prípade realizácie propagácie Obce v rozpore s ňou schváleným grafickým návrhom, alebo ňou 

schváleným umiestnením realizácie propagácie, alebo realizácie propagácie v rozpore 

s ustanoveniami  článku II. odsekov 2.) a 3.) Zmluvy, je na základe písomnej výzvy Obce COOP 

povinný vrátiť Obci uhradenú Odplatu, a to v lehote 10 dní odo dňa doručenia výzvy Obce. Obec má 

zároveň právo na odstúpenie od tejto Zmluvy v zmysle ustanovenia článku VI. odseku 3.) tejto 

Zmluvy. Vrátením Odplaty, ako aj odstúpením Obce nie je dotknutý jej nárok na náhradu škody voči 

COOP. 

 

V. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

1.) Zmluvné strany sa zhodne a spoločne zaväzujú, že si vzájomne poskytnú primeranú súčinnosť 

a budú vykonávať všetky faktické a právne úkony potrebné na to, aby záväzky a povinnosti, 

vyplývajúce z tejto Zmluvy, Obec a COOP plnili riadne a v stanovených lehotách. 

2.) COOP je povinný predkladať Obci na schválenie grafický návrh s uvedením konkrétneho 

umiestnenia v mieste propagácie, a to v najneskôr do 23.04.2024. 

3.) Obec je povinná udeliť písomné stanovisko k predloženému grafickému návrhu realizácie 

propagácie Obce v lehote najneskôr do 5-ich pracovných dní odo dňa jeho predloženia COOP. 

4.) COOP je povinný realizovať predmet plnenia v zmysle ustanovenia článku II. tejto Zmluvy, podľa 

Obcou vopred písomne schváleného grafického návrhu propagácie Obce v stanovenom období, 

resp. do zániku právnej účinnosti tejto Zmluvy.  

5.) Obec je oprávnená vykonať kontrolu plnenia na mieste samom, a to štatutárnym orgánom Obce, 

alebo ňou poverenými osobami. So zreteľom na skutočnosť, že propagácia Obce podľa tejto Zmluvy 

sa realizuje na verejne prístupných miestach je právom Obce vopred informovať COOP o vykonaní 

takejto kontroly. V prípade zistenia, že realizácia propagácie Obce nie je v súlade s ňou 

schválenými grafickými návrhmi, alebo ňou schváleným umiestnením realizácie propagácie, alebo 

realizácie propagácie v rozpore s ustanoveniami  článku II. odsekov 2.) a 3.) Zmluvy, Obec je 

oprávnená postupovať voči COOP v zmysle ustanovenia článku IV. odseku 5.) tejto Zmluvy.  

 

VI. 

Skončenie zmluvného záväzkovo-právneho vzťahu 

1.) Táto Zmluva stratí svoje právne účinky uplynutím zmluvného obdobia, t.j. jeho posledným dňom - 

dňom 31. decembra 2024. 

2.) Pred uplynutím zmluvného obdobia sa táto Zmluva zruší na základe vzájomnej písomnej Dohody  

zmluvných strán.  

3.) Rovnako pred uplynutím zmluvného obdobia sa táto Zmluva zruší na základe odstúpenia Obce 

v prípade porušenia Zmluvy COOP v zmysle ustanovenia článku IV. odseku 5.) tejto Zmluvy. 
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4.) Zmluva zaniká aj na základe výpovede niektorej zo zmluvných strán. COOP a Obec sú oprávnení 

vypovedať Zmluvu na základe písomnej výpovede, ktorej výpovedná doba je jeden kalendárny 

mesiac so začiatkom plynutia výpovednej doby od prvého dňa mesiaca, nasledujúceho po 

kalendárnom mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane.  

5.) V prípade zrušenia Zmluvy pred uplynutím zmluvného obdobia, je  COOP povinný vrátiť v lehote 

splatnosti 15 dní po dni zániku zmluvného vzťahu zaplatenú Odplatu Obci vo výške pomernej časti, 

predstavujúcej nezrealizované zmluvné plnenie. 

6.) Zmluvné strany sú povinné iné nároky z tejto Zmluvy, vrátane nároku na náhradu škody, 

vzájomne usporiadať v lehote do 30 dní odo dňa skončenia záväzkovo-právneho vzťahu podľa tejto 

Zmluvy. V posledne uvedenej lehote sú na základe takéhoto usporiadania vzájomných nárokov 

zmluvné strany povinné realizovať platby oprávnenej zmluvnej strane, a to v tejto lehote pripísaním 

príslušnej platby na jej účet. 

 

VII. 

Záverečné ustanovenia 

1.) Vzhľadom na to, že Obec je povinnou osobou v zmysle ustanovenia § 2 odseku 1) zákona č. 

211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám, v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Zákon“), táto Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle ustanovenia § 5a Zákona.  

Na základe ustanovenia § 47a odseku 1) OZ, v spojení s ustanovením § 1 odseku 2) ObZ, 

zmluvnými stranami bolo určené, že Zmluva nadobudne svoje záväzkovo-právne účinky dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v registri príslušnom na povinné zverejňovanie zmlúv v zmysle 

Zákona, tak ako je uvedené ďalej v ustanoveniach nasledovného odseku tohto článku Zmluvy.  

2.) Obec sa zaväzuje dať túto Zmluvu na zverejnenie v rozsahu stanovenom Zákonom v príslušnom 

registri v zmysle ustanovení § 5a odsekov 6) a 7) Zákona, tak aby Zmluva nadobudla právne účinky. 

Potvrdenie o zverejnení tejto Zmluvy v zmysle ustanovenia § 5a odseku 11) Zákona Obec Pečeňady 

písomne oznámi COOP Jednote Trnava, sd, resp. mailom na sekretariat@tt.coop.sk. V prípade, že 

Obec nezverejní túto Zmluvu v súlade so zákonom ani do troch mesiacov odo dňa uzatvorenia tejto 

Zmluvy, platí v zmysle ustanovenia § 47a odseku 4) OZ zákonná domnienka, že táto Zmluva nebola 

uzatvorená. 

3.) Obec a COOP sa zaväzujú, že informácie, ktoré im boli sprístupnené v súvislosti s uzatvorením 

tejto Zmluvy nezveria tretím osobám bez písomného súhlasu druhej zmluvnej strany a tieto 

informácie nepoužijú pre iné účely, ako pre plnenie podmienok tejto Zmluvy. Uvedená povinnosť 

v súlade s ustanovením § 5a odseku 4) Zákona sa vzťahuje len na tie informácie, ktoré sa v rámci 

zverejnenia tejto Zmluvy nesprístupňujú. Naopak zmluvne stanovená povinnosť sa nevzťahuje 

v zákonnom rozsahu na tie informácie, a to ani na informácie označené ako dôverné, ktoré sa 

v rozsahu Zákona v rámci zverejnenia tejto Zmluvy sprístupňujú.  

4.) Všetky písomnosti, týkajúce sa práv a povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy, pokiaľ sa 

nezasielajú do elektronickej schránky zmluvnej strany, sa doručujú na adresy zmluvných strán 

uvedené v záhlaví tejto Zmluvy alebo na inú adresu písomne oznámenú niektorou zo zmluvných 

strán. Všetky písomnosti, pokiaľ sa nedoručujú osobne oproti podpisu adresáta, alebo pokiaľ sa 

mailto:sekretariat@tt.coop.sk
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nezasielajú do elektronickej schránky zmluvnej strany, sa zasielajú poštou vo forme doporučenej 

zásielky s doručenkou, pričom pre plynutie lehôt a posúdenie právnych účinkov jednotlivých 

písomných právnych úkonov je rozhodujúci deň prevzatia písomnosti adresátom vyznačený na 

doručenke. Ak sa zásielka z akéhokoľvek dôvodu vráti odosielateľovi, považuje sa deň jej vrátenia za 

deň doručenia písomnosti, a to aj vtedy, ak sa adresát o odoslaní zásielky a jej prípadnom uložení na 

pošte nedozvedel. Zmluvné strany sú povinné bez zbytočného odkladu si vzájomne písomne 

oznamovať zmeny, ktoré sa týkajú údajov uvedených v záhlaví tejto Zmluvy.  

5.) COOP si je vedomý, že bez ohľadu na zákonné spracovanie osobných údajov osôb konajúcich 

v jeho mene svojimi podpismi na tejto Zmluve zároveň dávajú svoj súhlas so zisťovaním, 

spracovaním a uchovávaním osobných údajov týchto osôb v rozsahu a v zmysle ustanovení zákona 

č. 18/2018 Z.z. o ochrane osobných údajov, v znení neskorších predpisov, na účely uzatvorenia tejto 

Zmluvy, ako aj v súvislosti s plnením povinností a práv z nej vyplývajúcich. 

6.)  Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy sa môžu urobiť len na základe vzájomnej dohody Obce a COOP, 

a to písomne vo forme očíslovaných dodatkov. 

7.) Obec a COOP prostredníctvom svojich štatutárnych orgánov vyhlasujú, že sú v celom rozsahu 

spôsobilí na právne úkony, táto ich spôsobilosť ani zmluvná voľnosť nie je žiadnym spôsobom 

obmedzená, a že táto Zmluva bola uzatvorená na základe ich slobodne, vážne, určite a zrozumiteľne 

prejavenej vôle, bez nátlaku, ako aj to, že ju po prečítaní a schválení, na znak súhlasu s jej 

obsahom, vlastnoručne podpísali. 

 

V Pečeňadoch dňa 17.04.2024                 V  Trnave dňa ...................... 

 

 

 

Obec Pečeňady  :                                                  COOP Jednota Trnava, spotrebné družstvo : 

 
 
........................................................                    ................................................................................. 

pán Ladislav Boháčik                                                               Ing. Ján Štrbo                           Ing. Jana Budinská 

starosta obce                                                                            predseda predstavenstva        podpredseda predstavenstva 


